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  مراتب  هاي متممي در كوردي سوراني و سلسلهوارهجمله

  هاگزيني متمممرجع

  

  (نويسنده مسؤول) 1محمد صديق زاهدي

  استاديار دانشگاه فرهنگيان سنندج

  حبيب سليماني

  استاديار دانشگاه كردستان

  
  27/10/94  رش:يخ پذيتار  21/4/94  افت:يخ دريتار

  

  چكيده

در گويش سورانيِ زبان  ٢هاي متممي واره جمله بررسي در اين مقاله به 
شده از سوي  ها، ارائه متمم ٣گزيني مرجع مراتب  ي آن با سلسله كوردي و مقايسه

ها،  هاي آن و متمم٤ ها ي رفتار محمول شود. پس از مطالعه گيوون، پرداخته مي
ها در  گزيني متمم مراتب مرجعها و سلسله بندي محمول مشخص گرديد كه رده

                                                 
1. Email: sediza1353@gmail.com 
2. complement clauses 
3. binding hierarchy 
4. predicate 
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شده توسط گيوون  داده دست ي اندك، با نمودار به اين گويش، بجز در موارد
مراتب مذكور گرايشي عام در  مطابقت دارد و مؤيد اين نظر وي است كه سلسله

  باشد. هاي بشري مي ميان زبان

بندي، محمول،  ي متممي، رده واره كوردي سوراني، جمله: ها كليدواژه
  ي معنايي حوزه

  

  مهمقد -1

هاي ساختاري موجـود   شناسان هستند كه به بررسي شباهت اي از زبان شناسان دسته رده

پردازند و نتايج تحقيقات خود را به صـورت يـك جهـاني (مطلـق يـا       هاي بشري مي ميان زبان

باشـيم كـه    دادن بـه ايـن پرسـش مـي     دارند. در اين مقاله بـه دنبـال پاسـخ    تلويحي) بيان مي

بنـدي   هـا و رده  گزيني متمم مرجع مراتب  سوراني تا چه اندازه با سلسله هاي ها و متمم محمول

هاي بشري است، همخواني يـا   ي وي يك ويژگي جهاني زبان هاي گيوون كه به عقيده محمول

ي تحقيـق، ايـن بررسـي صـرفاً      كـردن حـوزه   عدم همخـواني دارد. البتـه بـه منظـور محـدود     

  ي متممي به عنوان مفعول بگيرند.  واره د يك جملهتوانن شود كه مي هايي را شامل مي محمول

اي بسـيار   هاي بعدي مقاله به اين صورت است كه پـس از اشـاره   چگونگي و ترتيب بخش

هاي متممي و انواع آن در گويش مورد نظر بررسي و  واره مختصر به نظام واجي سوراني، جمله

گزينـي   مرجـع  مراتـب   هـا و سلسـله   بندي محمول به دنبال آن نظريات گيوون در ارتباط با رده

بندي  هاي متممي مفعولي در سوراني در مقايسه با رده واره گردد؛ سپس جمله ها ارائه مي متمم

  شود. گيوون بررسي و سرانجام در بخش آخر، نتايج حاصل از تحقيق به دست داده مي

  

  كوردي سوراني -2

وران آن كوردي است كه گويش سوراني يا كوردي مياني، يكي از چهار گويش اصلي زبان

انـد از گـوراني (كـه شـامل      (سه گويش ديگر عبـارت  در دو كشور ايران و عراق ساكن هستند

، )2006اسـكييرو،  ( هورامي هم هست) و زازا، كوردي جنوبي و كوردي شمالي يا كورمـانجي) 

رخـي در  كه به نظـر ب  /v/همخوان (با احتساب  30. اين گويش داراي )vii: 2006ثكستون، (

باشد و ساختمان هجا  ) مي1381واكه (كريمي دوستان،  8سوراني يك واج مستقل نيست.) و 

 ).1372) و (كريمي دوستان، 1362است (كلباسي،  CV(C)(C)(C)(C)در آن به صورت 
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  هاي كوردي سوراني نمايش نظام واكه. 1جدول
  

  

  

  

  

  
  

  هاي كوردي سوراني . نمايش نظام همخوان2جدول 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

 ي متممي و انواع آن در سوراني واره جمله -3
هـاي متممـي دارنـد، بـه      واره شباهت زيادي به جملـه  1هاي موصولي واره از آنجا كه جمله

دادن هرگونه اشتباه كه ممكن اسـت از ايـن امـر     ابهام و جلوگيري از رويمنظور رفع هرگونه 

هاي موصولي ارائه و بـه   واره ناشي گردد ابتدا، به طور خيلي مختصر، توضيحاتي در مورد جمله

  پردازيم. هاي متممي مي واره دنبال آن، به جمله

                                                 
1. relative clauses 
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ي آن را كه  ي، هستهگيرند و به نوع هاي موصولي درون يك گروه اسمي قرار مي واره جمله

كننـد (ديكسـون،    شـود، توصـيف مـي    معمولاً يك اسم است و مرجع آنها در نظـر گرفتـه مـي   

كـه   káwåيـا  ká ، wåها با استفاده از يكي از ضـميرهاي موصـولي    واره ).  اين جمله2006

شوند. لازم به ذكـر اسـت كـه     ي اصلي مربوط مي واره باشند به جمله مي "كه"همگي به معني 

ربرد ضمير موصولي اختياري است و به همين دليل، در جملات زير درون پرانتز آورده شده كا

  اند:ي [] قرار داده شده ي موصولي و مفعول فعل اصلي هم درون نشانه واره است. جمله

[kåm wenát] dûrånd? 1. (a) 

  كدام عكس را پاره كردي؟

(b) [/áw wenájám [(ká/wå/káwå) lágá… Hiwåm gûRtûbu]] 
dûrånd. 

 عكسي را كه با هيوا گرفته بودم پاره كردم.

  يا

(c) [/áw wenájám] dûrånd [(ká/wå/káwå) lágá… Hiwåm 
gûRtûbu]. 

  عكسي را پاره كردم كه با هيوا گرفته بودم.

ي اصـلي (محمـول) و فعـل     واره در اين گونه ساختارها دو فعـل وجـود دارد؛ فعـل جملـه    

گـرفتن   نظـر  باشند و هر فعلي، صرفاً با در ن دو از همديگر مستقل ميي موصولي. اي واره جمله

  ها به كار برود.  تواند در اين جايگاه مسائل معنايي، مي

اي اسـت كـه    واره ي متممـي جملـه   واره جمله"اند كه  ي متممي گفته واره در تعريف جمله

همان گونه كـه در دو   ) و2006(ديكسون،  "كند را ايفا مي هاي محمول  1نقش يكي از موضوع

قـرار داده شـده اسـت، نقـش      <>ي واره كه داخل نشانه گردد كل جمله مثال زير ملاحظه مي

ي  واره جملـه  2ي  ي اصـلي را دارد: در نمونـه   واره هاي فعـل يـا محمـول جملـه     يكي از موضوع

نقـش مفعـول فعـل     3و در مثال  دادن روحيهبه معني   wûRa dånمتممي نقش فاعل فعل 

zånin  تـر ذكـر گرديـد، در        كند. همان گونه كه پـيش  را ايفا مي دانستن يافهميدن به معني

گيرنـد و ديگـر بـه     هاي متممي داراي نقش مفعولي مورد بررسي قرار مي واره اينجا فقط جمله

  شود. هاي فاعلي پرداخته نمي واره جمله

2) </ámá ká xot lawe bujt> wûRáj då bá mûndå…ákån.  

                                                 
1. argument  
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  ها روحيه داد. ه خودت آنجا بودي به بچهاينك

3) zånim <(ká) dûRo dákåt>. 

  گويد. فهميدم كه دروغ مي

ي متممـي   واره كم دو فعل وجود دارد: الف) فعـل جملـه   در اين گونه ساختارها هم، دست

توانـد هـر فعلـي باشـد؛ و ب) فعـل       كه به شرطي كه از نظر معنايي تناقض ايجاد ننمايد، مـي 

توانـد بـه    شود. در واقع هر فعلـي نمـي   ي اصلي كه فقط افعال مشخصي را شامل مي واره جمله

باشـند؛   هاي خاصي داراي اين ويژگي مـي  ي متممي بگيرد و فعل واره عنوان مفعول، يك جمله

هـاي جهـان    هـا در ميـان زبـان    ها يا به عبـارت بهتـر، محمـول    با اين وجود، در مورد اين فعل

هايي كـه   ها و نوع متمم هاي معنايي جالبي از آن بندي ارد و تقسيمهاي زيادي وجود د شباهت

هـايي كـه در سـوراني از ايـن ويژگـي       توانند بگيرند صورت گرفته است. از ميـان محمـول   مي

 ,wistûn, bûrjåR dån, rå gûRtûnتـوان بـه ايـن مـوارد اشـاره نمـود:       برخورداراند مـي 

bistûn, weRån .و غيره  

ي متممـي از   واره ي متممي وجـود دارد. در نـوع اول، جملـه    واره لهدر سوراني دو نوع جم

ي  واره ي مجزا، به صورت مستقل از جملـه  تواند همچون يك جمله نظر معنايي، كامل بوده، مي

 1نحـوي  -هاي صرفي تواند بر مشخصه ي اصلي نمي واره اصلي به كار برود. به علاوه، فعل جمله

ها را تعيين نمايد. در اين نوع، دو  ت و غيره، تأثير بگذارد يا آنآن مانند زمان، نمود، وجه، حال

شوند (و به همين خاطر  به هم مربوط مي "كه"به معني  káنماي  ي متمم واره به وسيله جمله

نمـا اختيـاري اسـت و در محـاوره معمـولاً       ناميم)؛ هرچند كه، كاربرد مـتمم  مي káآن را نوع 

  گردد.   حذف مي
  

4) bomAn dáR káwtUwá <(ká) nåjåwe betáwá>. 

 خواهد برگردد. ايم كه نمي برايمان مشخص شده/فهميده

5) dåwåjån le dákájn <(ká) pemån bû…en <(ká) ke /ámáy 
gUtuwá>>. 

  كنيم كه به ما بگويند چه كسي اين را گفته است. از آنها درخواست مي

هـاي   آيد يعنـي فاقـد مشخصـه    ي متممي به صورت مصدر مي واره در نوع دوم، فعل جمله

ي  واره باشد. اين نوع را جمله مي 2دستوري شخص، شمار و زمان و به عبارت ديگر، ناخودايستا

                                                 
1. morpho-syntctic features 
2. non-finite 
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  ناميم. متممي مصدري مي

6) dástjån kûRd bá <ruxåndûni må…ákån>./ <ruxåndûni 
må…ákånjån> dást pe kûRd. 

  ها را شروع كردند. هكردن خان / خرابها كردن خانه شروع كردند به خراب

7) /ábe kotåji benûn bá /åZåwá nånáwá. 

 كردن دست بردارند. پا به كردن را خاتمه بدهند/ بايد از آشوب پا به بايد آشوب

  

  هاي فعلي گزيني متمم مرجع مراتب  سلسله -3

ي  واره گزينـي جملـه   مرجـع  دهـد   نمايد كـه نشـان مـي    ) شواهدي ارائه مي1980گيوون (

گيرد. به علاوه، وي معتقد است كه ايـن امـر    مراتب خاصي صورت مي ر مبناي سلسلهمتممي ب

بنـدي   باشـد. در همـين راسـتا، وي بـه دسـته      ها مـي  ي زبان يك گرايش جهاني در ميان همه

بنـدي معنـايي،    پـردازد. مقيـاس وي بـراي رده    هـاي متممـي مـي    واره معنايي و نحوي جملـه 

ي معنايي را كـه بـا هـم     ي معنايي خاص است. او سه حوزه داشتن به يك حوزه يا مقوله تعلق

، 1ي شناخت اند از حوزه گيرد كه عبارت بندي در نظر مي پوشاني دارند به عنوان مقياس رده هم

شـان هـر يـك خـود بـه دو دسـته        كه با توجه به شدت و ضـعف  3و سببيت 2ي انگيزش حوزه

ت كه شـامل شـناخت قـوي، شـناخت     شوند. در نتيجه، ما شش حوزه خواهيم داش تقسيم مي

باشد. بـر مبنـاي    يا سببيت مي 5و موفقيت 4ضعيف، انگيزش قوي، انگيزش ضعيف، تلاش زياد

ي  واره ي اصلي بالاتر باشد، كنشگر جملـه  واره ي فعل يا محمول جمله بندي، هرچه رده اين رده

تري    از استقلال عمل كمگيرد و  ي اصلي قرار مي واره جمله 6تر تحت تأثير كنشگر   متممي بيش

  نيز برخوردار است.

نحـوي ماننـد    -هـاي صـرفي   بندي نحـوي، مـلاك او ميـزان پـذيرش مشخصـه      براي رده

ي فعـل   و غيره اسـت بـه ايـن معنـي كـه، هرچـه رده       7نشاني هاي زمان، نمود، حالت مشخصه

رد كــه تــري دا   ي متممــي احتمــال كــم واره ي اصــلي بــالاتر باشــد كنشــگر جملــه واره جملــه

نشاني فاعل/كنشگر را از خود نشـان دهـد و احتمـال اينكـه فعـل آن هـم        هاي حالت مشخصه
                                                 
1. epistemic attitude 
2. emotive attutude 
3. implicative 
4. strong attempt 
5. success  
6. agent 
7. case-marking 
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  آيد. هاي زمان، نمود و وجه را بگيرد پايين مي مشخصه

  )2006بندي گيوون به نقل از ويلر ( مراتب رده . نمودار سلسه1شكل 
 

  
(همان گونـه كـه در   گرفته بر مبناي دو ملاك معنايي و نحوي  بندي صورت بر اساس رده

تـرين      ي شـناختي ضـعيف، كـه در پـايين     هايي كه بـه حـوزه   مشخص است)، محمول 1شكل 

كننـد   هايي ميـل مـي   بندي قرارگرفته است، تعلق دارند به طرف گزينش متمم قسمت اين رده

ي اصلي قابل تشـخيص   واره هايي كاملاً مستقل هستند به اين معني كه، از جمله واره كه جمله

اي مستقل به كـار برونـد. امـا آنهـايي كـه متعلـق بـه         توانند به عنوان جمله اند و مي تفكيكو 

هـايي را   تر مـتمم    اند، بيش باشند، و بالاترين رده را به خود اختصاص داده ي موفقيت مي حوزه

هـاي مصـدري.    واره جملـه اصلي تلفيق شوند مانند  ي واره گزينند كه تمايل دارند با جمله برمي

گيرنـد كـه، همـان     هاي متممي در حد فاصل اين دو رده قرار مـي  واره ها و جمله يگر محمولد

پوشـاني   تر گفته شد، به طور كامل از همديگر قابل تفكيك نيستند و با هم هـم    گونه كه پيش

 دارند.

 
  ها در سوراني گزيني متمم مرجع مراتب  سلسله -4

هـا بـر    گزيني متمم مرجع معتقد است كه همان گونه كه در بخش قبل گفته شد، گيوون 

هـاي مختلـف اسـت صـورت      مراتب خاصي كه يك گرايش جهاني در ميان زبان اساس سلسله

ها در زبان كوردي تا چه اندازه بـا   گزيني متمم مرجع شدن اين مطلب كه  گيرد. براي روشن مي

تواننـد، بـه عنـوان     يهايي كـه م ـ  اين گرايش جهاني مطابقت دارد يا ندارد، تعدادي از محمول
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ي متممي بگيرند به صورت اتفاقي، انتخاب و بر مبنـاي مـلاك معنـايي     واره مفعول، يك جمله

توانند به عنـوان   اي كه مي واره شده توسط گيوون و همچنين، با توجه به نوع جمله داده دست به

هـا در اولـين    انـد. محمـول   بندي شده آمده است، رده 2مفعول بگيرند، به صورتي كه در شكل 

هاي معنايي، كـه قـبلاً    شان به حوزه ستون سمت چپ جدول، از بالا به پايين و بر اساس تعلق

ي معنايي هر محمول، در مقابل آن در سـتون سـوم نوشـته     اند.  حوزه ذكر گرديد، مرتب شده

ي ضعيف شـروع  ترين رده يعني شناخت باشد از پايين شده است كه همان گونه كه مشخص مي

هاي متممـي هـم در سـمت راسـت      واره گردد. جمله و به بالاترين رده يعني موفقيت ختم مي

كـه كـاملاً    káي نوع  واره اند به اين ترتيب كه، جمله جدول، از مستقل به وابسته، نوشته شده

توانـد مسـتقل از    ي اصلي است در سـمت چـپ نـوع مصـدري كـه نمـي       واره مستقل از جمله

  داده شده و قبل از آن آمده است.ي اصلي باشد قرار  هوار جمله

  ها در سوراني هاي آن ي معنايي و متمم ها، حوزه . محمول3جدول  
 

  محمول  معادل فارسي  ي معنايي حوزه    ká  مصدري

 gUtûn  گفتن  شناخت ضعيف    √  *

*  √  

  gerånáwá  كردن تعريف  شناخت ضعيف  

  zånin  دانستن، فهميدن  شناخت قوي    √  √

  feR bun  يادگرفتن  شناخت قوي    √  √

  dáR káwtûn  مشخص/ آشكارشدن  شناخت قوي    √  √

  binin  ديدن  شناخت قوي    √  √

  bistûn  شنيدن  شناخت قوي    √  √

  biR håtûnáwá (wá)  آوردن به خاطر  شناخت قوي    √  √

√  √  
  qábu… kûRdûn  كردن قبول  انگيزش ضعيف  

  åwåt xwåstûn/  بودن اركردن، اميدو  آرزو  انگيزش قوي  ا.د  √  √

  tûRsin  ترسيدن  انگيزش قوي  ا.د  √  √

  weRån  كردن جرأت  انگيزش قوي  ا.د  √  *

  åmåda bun/  بودن  آماده  انگيزش قوي  ا.د  √  √

  rûq le bun  داشتن از  نفرت  انگيزش قوي  ا.د  *  √

  �áz kûRdûn  داشتن  دوست  انگيزش قوي  ا.د  √  √

  bûryåR dån  گرفتن  تصميمدادن،   قول  انگيزش قوي  ا.د  √  √

 wistûn  گرفتن  خواستن، تصميم  انگيزش قوي  ا.د  √  √

  tekoSin  كوشيدن  تلاش  ا.د  √  √

  tUwånin  توانستن  تلاش  ا.د  √  *

  pewist bun  بودن  لازم  تلاش  ا.ب  √  √

  fáRmån dån  دادن  فرمان  تلاش  ا.ب  √  √
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  pe då gûRtûn  اصراركردن  تلاش  ا.د  √  √

  dåwå le kûRdûn  كردن از رخواستد  تلاش  ا.ب  √  √

  hån dån  كردن ترغيب  تلاش  ا.ب  √  √

  heStûn  دادن اجازه  تلاش  ا.ب  √  *

  dást pe kûRdûn  شدن كردن به/ شروع شروع  موفقيت  ا.د  *  √

  /kotåji håtûn  شدن/به اتمام رساندن تمام  موفقيت  ا.د  *  √
 pe henån kotåji  

  rå gûRtûn  كردن متوقف  موفقيت  ا.د  *  √

 sáRkáwtûn bá dást  كردن موفقيت كسب  موفقيت  ا.د  *  √
henån  

  xo lådån  كردن اجتناب/ دوري  موفقيت  ا.د  *  √

  xo påRåstûn  كردن پرهيز  موفقيت  ا.د  *  √

  nåtSåR kûRdûn  كردن مجبور  موفقيت  ا.ب  √  √

  buná hoj  شدن باعث  موفقيت  ا.ب  *  √

  le káwtûnáwá  شدن به منجر  موفقيت  ا.ب  *  √

 2ا.ب: انگيزش بيروني   1: كاربرد غيردستوري   ا.د: انگيزش دروني*: كاربرد دستوري   √

ها در سـوراني، در   گزيني متمم مرجع مراتب  آيد، سلسه همان گونه كه از جدول فوق برمي

تـرين   ي شناخت ضـعيف (پـايين   هاي مربوط به حوزه ابتدا و انتهاي جدول و در مورد محمول

مراتب گيـوون منطبـق اسـت امـا، در      موفقيت (بالاترين رده) بر نمودار سلسله ي رده) و حوزه

پوشاني وجـود دارد و بـه جـز در چنـد مـورد معـدود، اكثـر         هاي مابين اين دو، هم مورد حوزه

هايي از هر دو نـوع   توانند با متمم اند مي هايي كه در حد فاصل اين دو حوزه  واقع شده محمول

هاي خاصي اسـت   داراي محدوديت káهاي نوع  واره ها با جمله كاربرد آن به كار بروند اگر چه،

هاي انگيزش (قـوي و ضـعيف هـردو) و تـلاش فقـط بـا        هاي متعلق به حوزه ي محمول و كليه

  ها داراي وجه التزامي باشد. آيند كه فعل آن هايي مي واره جمله

8) qábu…i kûRdUwá (ká) bájåni bûgáretáwá. 

  كه فردا برگردد. قبول كرده است

9) �áz /ákám (ká) bibinûm. 

 دوست دارم كه ببينمش.

10) nåmáwe (ká) lá gá… xojån bihenûn. 

  خواهم كه او را با خودشان بياورند. نمي

                                                 
1. self-inducement 
2. other-manipulation 
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11) fáRmåni dåwá (ká) zu bá zu peS bá bû…åw bunáwáj bûgRûn.  

  رند.تر جلوي گسترش آن را بگي   دستور داده است كه هر چه سريع

12) håni bûdá (ká) xoj binuset. 

  او را تشويق كن كه خودش آن را بنويسد.

بينـي نمـوده    هـا را پـيش   پوشاني در اين حوزه گيوون خود وجود هملازم به ذكر است كه 

مراتب پيشنهادي وي نيست. او ادعا  است و بنابراين، وجود آن به معناي عدم انطباق با سلسله

نماينـد؛ وآن را نـه يـك ويژگـي      مراتب تبعيـت مـي   ها از اين سلسله باني ز نمايد كه همه نمي

هـاي مختلـف بـه     داند كه زبـان  هاي بشري مي مطلق زبان بلكه، يك گرايش عام در ميان زبان

هـا وجـود دارد    ها و درجات متفاوت به مطابقت با آن گرايش دارند. اما مـواردي در داده  نسبت

هـا   پوشاني ناميد. اين موارد، كـه در قسـمت بعـد بـه آن     را همها  رسد بتوان آن كه به نظر نمي

  دهند. مراتب مورد بحث را نشان مي شود، به وضوح عدول از سلسله پرداخته مي
  

  موارد عدم انطباق -4-1

ي موفقيت است كـه   هاي حوزه از محمول nåtSåR kûRdûn ترين اين موارد   مهم يكي از

مراتب جـاي دارد و بنـابراين بايـد متممـي از نـوع       لسلهي س در بالاترين رده 1براساس شكل 

هايي  تر متمم   دهند، اين محمول بيش مي هاي زير نشان مصدري بگيرد اما، همان گونه كه مثال

ي متممي بايد التزامي باشـد) و   واره پذيرد (البته با اين محدوديت كه فعل جمله مي káاز نوع 

همـراه   "بـه "به معنـي   báي  رود كه با حرف اضافه مي هاي مصدري به كار تنها وقتي با متمم

  باشد:

13) nåtSåRi kûRdin (ká) må…áká xåwen (bû)kájnáwá. 

  مجبورمان كرد كه خانه را تميز كنيم.

14) nåtSåR bá rojStûni kûRdin. 

  مجبور به رفتنمان كرد.

در پاسخ بايد گفت  هاي معنايي به توجيه اين امر پرداخت؟ توان با توسل به ويژگي آيا مي

هـاي ايـن حـوزه     ي محمول كه اگرچه هيچ ويژگي معنايي خاصي وجود ندارد كه آن را از بقيه

ي  انگيـزه "جدا نمايد اما، شايد بتـوان دليـل رفتـار اسـتثنايي آن را داشـتن ويژگـي معنـايي        

 ـ      "بيروني ه دانست؛ و اين به معناي پذيرش اين امر است كـه ويژگـي معنـايي بـه تنهـايي و ب

  ي متممي خاصي منجر گردد. واره تواند به انتخاب جمله صورت مستقل مي
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ي  خورد. در ايـن گـروه همـه    ي تلاش به چشم مي هاي حوزه مورد بعدي در گروه محمول

و  tUwåninي متممـي بـه كـار برونـد بـه جـز        واره توانند با هر دو نوع جملـه  ها مي محمول

heStûn هاي نوع  كه فقط با متممká بندي  ها در رده يند و اين امر با توجه به جايگاه آنآ مي

  باشد. ها مخالف مي ها، كاملاً با رفتار مورد انتظار از آن محمول

15) nájheSt (ká) pekáwá kåjá (bû)kájn. 

  اجازه نداد كه با هم بازي كنيم.

16) námåntUwåni (ká) /ågûRáká bûkUZenináwá. 

  .نتوانستيم كه آتش را خاموش كنيم

را  "ي بيرونـي  انگيـزه "توان ويژگي معنايي  ، همچون مورد قبلي، ميheStûnدر رابطه با 

نمايد و هيچ  ، اين امر صدق نميtUwAninبه عنوان دليل محتمل در نظر گرفت اما در مورد 

  توان براي آن به دست داد. توجيهي نمي

هـا   دهنـد: اكثـر آن   مي ها سه نوع رفتار متفاوت از خود نشان ي انگيزش، محمول در حوزه

  هايي از هر دو نوع بگيرند: توانند متمم مي

17) bûrjåRi dåwá (ká) pûRdáká xås kåtáwá. 

  قول داده است كه پل را تعمير كند.

18) bûrjåRi xås kûRdnaáwáj pûRdákáj dåwá. 

  قول تعميركردن پل را داده است.

بـا وجـود اسـتثنابودن در ميـان     آيـد كـه    هاي مصدري مي فقط با متمم rûq le bunاما 

هـا اسـت و بنـابراين نيـاز بـه       گزيني متمم مرجع مراتب  اعضاي گروه، منطبق بر نمودار سلسله

  توجيه ندارد.

19) rûqûm lá pårånáwájá. 

  كردن متنفرم. از التماس

پـذيرد و ايـن، بـر اسـاس نمـودار       را مـي  káهـاي نـوع    تنهـا مـتمم   weRånدر مقابل، 

  گزيني، با رفتار مورد انتظار از آن در تضاد قراردارد. رجعم مراتب  سلسله

را  "ي بيرونـي  انگيـزه "توان ويژگي معنايي  ، همچون مورد قبلي، ميheStûnدر رابطه با 

نمايد و هيچ  ، اين امر صدق نميtUwåninبه عنوان دليل محتمل در نظر گرفت اما در مورد 

  توان براي آن به دست داد. توجيهي نمي

ي كـه رفتارشـان در تضـاد بـا نظـر گيـوون قـرار         گردد تعداد موارد كه مشاهده مي چنان
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توان حكم به مردودبـودن نظـر وي داد و    ها نمي باشد و بر اساس آن گيرند بسيار اندك مي مي

كننده يـا   بيني ها را نبايد يك فرمول پيش گزيني متمم مرجع مراتب  ... سلسله "ي ويلر  به گفته

هاي واقعي زبان بـه دليـل پيچيـده     بلكه بايد يك گرايش عام دانست ... و داده ي جهاني قاعده

  ).2006(ويلر، "شان، هيچگاه به طور كامل با نظريه همخواني ندارند بودن

 
  نتيجه -5

گزينـي   مرجـع  مراتب  در اين نوشته، كه در پاسخ به اين پرسش به انجام رسيد كه سلسله

نمايـد، بـه بررسـي     ه انـدازه در مـورد سـوراني صـدق مـي     هاي متممي گيوون تا چ ـ واره جمله

بـودن آن را در مـورد    هاي متممي گويش مذكور پرداختيم. نتايج كلي بررسي، صادق واره جمله

هـا،   بنـدي محمـول   هـايي كـه در رده   كند؛ بـه ايـن صـورت كـه محمـول      اين گويش تأييد مي

اند با نظر گيوون همخواني كامـل دارنـد؛    ها را به خود اختصاص داده ترين و بالاترين رده    پايين

هـا   هاي مياني اين امـر صـادق نيسـت و چيـزي كـه در ايـن رده       هاي رده اما در مورد محمول

ترشـان     باشد به طوري كه، بـيش  ها مي پوشاني آن نمايد ميزان بالاي هم تر جلب توجه مي   بيش

بگيرند؛ كه البته  kaو نوع مصدري و هاي متممي از هر د واره توانند به عنوان مفعول، جمله مي

بيني شده و بنـابراين نيـازي بـه توجيـه نـدارد. از طـرف ديگـر،         امكان اين امر در نظريه پيش

دهنـد. وجـود    مراتب مورد بحث را نشـان مـي   مواردي وجود دارد كه به وضوح عدول از سلسله

اي غيـر   ه به عنـوان قاعـده  ها نيست؛ كه ن بندي متمم مراتب رده اين موارد به معناي رد سلسله

شـود كـه    هاي دنيا در نظـر گرفتـه مـي    قابل عدول، بلكه به صورت گرايشي عام در ميان زبان

  نمايند. هاي مختلف به درجات متفاوت از آن تبعيت مي زبان
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